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BENUTZERHANDBUCH 
Transport-Toilettenrollstuhl 
Produktcode: FS 692 
 
1. Eigenschaften 
Der transport toilettenrollstuhl besteht aus einem pulverbeschichteten 
Stahlrahmen. Hochklappbare Armlehnen erleichtern Patienten mit 
erheblich eingeschränkter Mobilität das Ein und Aussteigen. Der Stuhl 
ist mit einem weichen Sitz ausgestattet, der mit wasserdichtem und 
leicht zu reinigendem Material gepolstert ist, vier Lenkrollen, von denen 
die hinteren mit Feststellern ausgestattet sind, wegklappbaren 
Fußstützen und einem Toiletteneimer. Dank der Konstruktion des Stuhls 
ist es möglich, auf die Toilette zu rutschen. 

Im Set enthalten sind: Gestell, Sitz, Rückenlehne, Fußstützen mit 
Fußplatten, Schutzgurt, Verstellschlüssel, Toiletteneimer mit Deckel. 

2. Anwendung 
Der transport toilettenrollstuhl ist für Personen konzipiert, die Probleme 
beim Fortbewegen ohne Hilfe haben, sowie für Patienten mit 
Funktionsstörungen und eingeschränkter Mobilität. Der Stuhl ist nur für 

Elemente des Rollstuhls: 
A. Verriegelungsclips des 

Rahmens 
B. Sitz 
C. Armlehne 
D. Sicherungsstift 
E. Fußstütze 
F. Montagestift der 

Fußstütze 
G. Lenkrollenfeststeller 
H. Toiletteneimer 
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den Gebrauch im Innenbereich geeignet. Die Handhabung des Stuhls ist 
nur mit Hilfe einer Begleitperson möglich. 
Der Stuhl fungiert als ein transport toilettenrollstuhl dank des 
Toiletteneimers unter dem Sitz und vier Lenkrollen. Er erleichtert dem 
Benutzer die tägliche Hygiene. Der Stuhl wird besonders für Personen 
empfohlen, die Mobilitätsprobleme haben, die verursacht werden 
durch: 
• Lähmung 
• Übergewicht oder krankhaftes Untergewicht 
• Degeneration oder Deformierung der Gliedmaßen 
• Degenerationen oder Gelenkverletzungen 
• Gliedmaßenverletzungen oder Amputationen 
• Herz und Gefäßerkrankungen, Durchblutungsstörungen 

 

3. Montage 
Schritt 1. Entfernen Sie die Verriegelungsclips, die sich am Rahmen der 
Rückenlehne befinden. 
 

Schritt 2. Schieben Sie die Rückenrohre in die beiden hinteren Teile des 
Hauptrahmens und verriegeln Sie die Rückenlehne mit 
Verriegelungsclips. 
 

Schritt 3. Montieren Sie die Armlehne im vorderen Teil des Rahmens, 
indem Sie die Verriegelungsstifte eindrücken. 
 

Schritt 4. Montieren Sie die rechte und die linke Fußstütze im vorderen 
Teil des Rahmens, indem Sie sie auf zwei Stifte setzen und nach innen 
drehen, bis sie einrasten. 
 

Schritt 5. Den Schutzgurt an der Fußstütze montieren und einstellen. 
 

Schritt 6. Schieben Sie den Toiletteneimer ohne Deckel von hinten in die 
Schienen, die sich unter dem Sitz befinden. (Überprüfen Sie die 
Richtigkeit des zusammengebauten Toiletteneimers.) 
Der Rollstuhl ist einsatzbereit. 
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ROLLSTUHLHANDHABUNG 
• Überprüfen Sie den Zustand der Lenkrollenfeststellung, der 

Konstruktion und der Reifen. Überprüfen Sie auch die Richtigkeit 
der Montage und Einstellung der Komponenten. 

• Stellen Sie vor der ersten Benutzung sicher, dass die Stuhlbreite (45 
cm) zum Benutzer passt, da der Stuhl nicht über eine 
Breitenverstellung verfügt. 

• Der Stuhl ist nur für die Verwendung über kurze Distanzen 
innerhalb von Räumen konzipiert. Der Stuhl hat keinen 
Stoßdämpfer, daher ist eine längere Verwendung nicht zu 
empfehlen. 

 

Wenn Sie Mängel oder Defekte feststellen, verwenden Sie den Stuhl 
nicht. 
 

KLAPPFUNKTION DER ARMLEHNEN 
• Den Verriegelungsbolzen eindrücken, den vorderen Teil der 

Armlehne aus der Verriegelung nehmen und nach unten klappen. 
• Um die Armlehne zu schließen, bewegen Sie sie nach oben, bis der 

Verriegelungsknopf einrastet. 
• Nicht als Stütze beim Aufstehen. Bitten Sie ggf. eine dritte Person 

um Hilfe. 
 

BREMSEN 
• Zum Feststellen der Rollen drücken Sie mit dem Fuß den Hebel der 

rechten und linken Feststellbremse. Zum Lösen der Rolle ziehen Sie 
den Hebel mit dem Fuß nach oben. 

 

FUSSSTÜTZEN 
• Beim Ein und Aussteigen aus dem Rollstuhl sollten die Fußplatten 

in vertikaler Position sein. Verwenden Sie die Fußplatten beim Ein 
und Aussteigen nicht als Stütze, da sonst die Gefahr besteht, dass 
der Rollstuhl umkippt und herunterfällt. 
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EINSTIEG IN DEN ROLLSTUHL 
• Beim Ein und Aussteigen aus dem Rollstuhl, bei der Veränderung 

der Position des Benutzers oder beim Anhalten müssen die 
Lenkrollen unbedingt feststellbar sein. 

• Der Rollstuhl sollte so nah wie möglich an der Stelle stehen, an der 
der Sitz gewechselt werden soll. Der Rollstuhl sollte das Bett oder 
einen anderen Sitz, die hintere Rolle und das vordere Element des 
Rahmens berühren. Wenn der Benutzer seinen Sitz nicht selbst 
wechseln kann, setzen Sie ihn in den Rollstuhl um. 

• Um eine Instabilität des Stuhls zu vermeiden, sollte der Benutzer 
möglichst tief in der Mitte der Sitzfläche sitzen. 

 

4. Technische Daten 
 

Gesamtbreite 55 cm 

Innenweite 45 cm 

Gesamttiefe 87 cm 

Sitzhöhe vom Boden 53 cm 

Gesamthöhe 95 cm 

Sitzmaße 44 x 44 cm 

Gewicht 10,60 kg 

Maximale Kapazität 100 kg 

Breite gefaltet 55 cm 

Rahmenfarbe Rot 
 

5. Hinweise 
Die Timago International Group übernimmt keine Verantwortung für 
unsachgemäßes Bewegen des Toilettenrollstuhl, Nichteinhaltung von 
Sicherheitsvorschriften und Missbrauch. 
 

6. Reinigung und Wartung 
Führen Sie regelmäßig die Wartung der Rollstuhlkomponenten durch: 
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• Die Polsterung und das Kissen können mit einem feuchten (nicht 
nassen) Tuch und kaltem oder warmem Wasser ohne Verwendung 
von Reinigungsmitteln gereinigt werden. Hartnäckige Flecken 
können mit einem Schwamm entfernt werden. Die Polsterung nicht 
zu stark einweichen. Von Wärmequellen fernhalten und trocknen. 

• Kunststoffelemente sollten mit einem feuchten Tuch und ggf. unter 
Verwendung geeigneter Reinigungsmittel für Kunststoffelemente 
gereinigt werden. Befolgen Sie in diesem Fall die Anweisungen des 
Herstellers und die Sicherheitsmaßnahmen. 

• Toiletteneimer und Toilettensitz nach jedem Gebrauch entleeren 
und desinfizieren. Reinigungsmittel gemäß Herstellerempfehlung 
verwenden. 

 

7. Lager und Transportbedingungen 
Das Gerät darf nicht direktem Sonnenlicht, Wasser oder Feuchtigkeit 
ausgesetzt werden. 
 

8. Garantieinformationen 
Für alle von unserem Unternehmen vertriebenen Produkte gilt eine 
Garantie, deren Bedingungen in der Garantiekarte beschrieben sind, die 
auf unserer Website verfügbar ist. Bitte wenden Sie sich an den Händler, 
bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Bitte beachten Sie, dass für 
Garantiezwecke der Kaufbeleg (Quittung oder Rechnung) aufbewahrt 
werden muss. 
 

9. Etiketten 
 

 Referenznummer 
 

Hersteller 

 

LOT Nummer 
 

Herstellung Datum 

 

Seriennummer 
 

Medizinprodukt 
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Notiz 
 Bitte Lesen Sie die 

Anleitung 
 Der Hersteller überprüfte die Einhaltung der 

grundlegenden Anforderungen an Medizinprodukte. 

 
Unser komplettes Produktsortiment ist bei unseren Vertriebspartnern 
erhältlich. 
Weitere Informationen finden Sie unter: www.timago.com. 
Danke, dass Sie sich für Timago entschieden haben! 
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